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See the notice on TED website

477102-2026 - Konkursas
Lenkija – Medicinos įranga – Dostawa wraz z instalacją przelotowej myjni dezynfektora na 
potrzeby Centralnej Sterylizatorni SP ZOZ w Łapach
OJ S 131/2026 10/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Łapach
E. paštas: przetargi@szpitallapy.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa wraz z instalacją przelotowej myjni dezynfektora na potrzeby 
Centralnej Sterylizatorni SP ZOZ w Łapach
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wraz z instalacją przelotowej myjni 
dezynfektora na potrzeby Centralnej Sterylizatorni SP ZOZ w Łapach zgodnie ze 
specyfikacjami: rodzajową oraz ilościową, które składają się na opis przedmiotu zamówienia 
(zał. nr 7 do SWZ – Formularz asortymentowo-cenowy, zał. nr 2 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy oraz zał. nr 8 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia).
Procedūros identifikatorius: 50931e13-d414-4adf-ac8b-a1cda1618f58
Vidaus identifikatorius: ZP/41/2026/PN
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: zgodnie z art.138 ust.4 ustawy PZP - składanie ofert 
odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33100000 Medicinos įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 33191000 Sterilizacijos, dezinfekcijos ir higienos prietaisai, 
39330000 Dezinfekcijos įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ul. Janusza Korczaka 23  
Miestas: Łapy
Pašto kodas: 18-100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Białostocki (PL841)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
art. 132 PZP

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/477102-2026
mailto:przetargi@szpitallapy.pl


477102-2026 Page 2/8

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas, Pranešimas
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korupcija: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Sukčiavimas: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczą one podatków i opłat
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art.189a Kodeksu karnego.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Dotyczy wykluczenia 
wskazanego w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa 
terrorystycznego lub przestępstwa związanego z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Przesłanki dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1pkt 4 ustawy Pzp); 
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zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 
4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 5) podstawy wykluczenia wskazanych w art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 23 października 2025 r., w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawa wraz z instalacją przelotowej myjni dezynfektora na potrzeby 
Centralnej Sterylizatorni SP ZOZ w Łapach
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wraz z instalacją przelotowej myjni 
dezynfektora na potrzeby Centralnej Sterylizatorni SP ZOZ w Łapach zgodnie ze 
specyfikacjami: rodzajową oraz ilościową, które składają się na opis przedmiotu zamówienia 
(zał. nr 7 do SWZ – Formularz asortymentowo-cenowy, zał. nr 2 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy oraz zał. nr 8 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia).

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33100000 Medicinos įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 33191000 Sterilizacijos, dezinfekcijos ir higienos prietaisai, 
39330000 Dezinfekcijos įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Łapy
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Białostocki (PL841)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Centralna Sterylizatornia SP ZOZ w Łapach

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Savaitės

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Wizja lokalna: Przed złożeniem oferty Zamawiający wymaga od 
Wykonawcy odbycia wizji lokalnej miejsca dostawy, montażu i instalacji przedmiotu 
zamówienia. Wizja lokalna może zostać przeprowadzona w godzinach 9:00–13:00, po 
uprzednim telefonicznym uzgodnieniu terminu z Zamawiającym. Pozostałe informacje pkt 3.3. 
SWZ.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas, Pranešimas
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Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej dwie 
dostawy wraz z montażem myjni-dezynfektorów o wartości co najmniej 100 000,00 zł brutto 
każda.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca dysponuje lub będzie dysponował co najmniej 1 
osobą posiadającą uprawnienia do sprawowania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie do kierowania robotami budowlanymi, w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń - w 
rozumieniu przepisów Prawa budowlanego (ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane) 
oraz zgodnie z rozporządzeniem Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w 
sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów bądź odpowiadające im uprawnienia wydane 
obywatelom państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej lub państw 
członkowskich Europejskiego porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA), których odpowiednie 
kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w ustawie z dnia 22 grudnia 
2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Cena
Aprašymas: Cena – 60 pkt Punkty za kryterium „Cena” zostaną obliczone według 
następującego wzoru: C = (Cn/Cb) x 60 pkt gdzie, C – ilość punktów za kryterium „Cena”, Cn 
– najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb – cena oferty badanej. W 
kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe oferty po 
matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. Końcowy 
wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Parametry techniczne
Aprašymas: Parametry techniczne – 20 pkt Punkty za kryterium „Parametry techniczne ” (PT ) 
ustala się w sposób następujący: zgodnie z punktami wskazanymi w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Okres gwarancji
Aprašymas: Okres gwarancji – 20 pkt Punkty za kryterium „Okres gwarancji” (G) ustala się w 
sposób następujący: a) ≥48 miesiące i więcej od daty podpisania końcowego protokołu – 20 
punktów b) 42 miesiące od daty podpisania końcowego protokołu – 15 punktów c) 36 miesięcy 
od daty podpisania końcowego protokołu – 10 punktów d) 30 miesięcy od daty podpisania 
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końcowego protokołu – 5 punktów e) 24 miesiące od daty podpisania końcowego protokołu – 
0 punktów Wykonawca w Opisie Przedmiotu Zamówienia (zał. nr 8 do SWZ) jest zobowiązany 
wskazać okres gwarancji, który stanowi jedno z kryteriów oceny ofert. W przypadku, gdy 
Wykonawca nie wskaże terminu (tj. pozostawi puste miejsce), Zamawiający uzna, iż 
Wykonawca oferuje 24-miesięczny okres gwarancji i uzyska 0 punktów. W przypadku, gdy 
Wykonawca zaoferuje okres gwarancji inny niż wskazany przez Zamawiającego w punkcie c), 
zawierający się w przedziale pomiędzy okresami przewidzianymi przez Zamawiającego, 
otrzyma punkty jak dla krótszego punktowanego przez Zamawiającego okresu gwarancji, np.: 
jeżeli Wykonawca wskaże okres gwarancji 35 miesięcy, Zamawiający przyzna mu 5 pkt (jak 
dla 30 miesięcznego okresu gwarancji).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Kalbos, kuriomis neoficialiai skelbiami pirkimo dokumentai (ar jų dalys): lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-
e790-4926-9903-82f02447c956
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-
9903-82f02447c956
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4f1a3e0b-e790-4926-9903-82f02447c956
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Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Zgodnie z art. 515 PZP Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
albo b) opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu 
zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Łapach
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Łapach

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Łapach
Registracijos numeris: 9661319909
Pašto adresas: ul. Janusza Korczaka 23
Miestas: Łapy
Pašto kodas: 18-100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Białostocki (PL841)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Dział Zamówień Publicznych
E. paštas: przetargi@szpitallapy.pl
Telefono numeris: 858142451
Fakso numeris: 858142454
Interneto adresas: https://szpitallapy.pl/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Pirkėjo profilis: www.ezamowienia.gov.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:przetargi@szpitallapy.pl
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48 224587800
Interneto adresas: http://www.uzp.gov.pl/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
406555-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
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